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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪২৫

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৫. 'ফায়' এর কুম

باب حم الْفَء ‏‏

আরবী

،ِرِيهالز نكٍ، عالم نةُ، عرِييودَّثَنَا جح ،عبالض اءمسا ندِ بمحم نب هدُ البع دَّثَنحو

‐ ارالنَّه َالتَع ينح تُهالْخَطَّابِ فَجِى نب رمع َلا لسرا قَال دَّثَهسٍ، حوا نكَ بالنَّ ما

مدا نم ةادوِس َلا عىَّتم هالرِم َلا ايفْضرِيرٍ مس َلا عسالج هتيب ف دْتُهجفَو ‐ قَال

فَخُذْه خضبِر يهِمف ترمقَدْ اكَ ومقَو ناتٍ ميبا لها فقَدْ د نَّها الا مي ل ‏.‏ فَقَال

فَاقْسمه بينَهم ‐ قَال ‐ قُلْت لَو امرت بِهذَا غَيرِي قَال خُذْه يا مال ‏.‏ قَال فَجاء يرفَا

دٍ فَقَالعسرِ ويبالزفٍ ووع نب نمحدِ الربعانَ وثْمع ف يننموالْم يرما الَكَ ي له فَقَال

عمر نَعم ‏.‏ فَاذِنَ لَهم فَدَخَلُوا ثُم جاء ‏.‏ فَقَال هل لَكَ ف عباسٍ وعل قَال نَعم ‏.‏ فَاذِنَ

لَهما فَقَال عباس يا امير الْمومنين اقْضِ بين وبين هذَا الْاذِبِ الآثم الْغَادِرِ الْخَائن ‏.‏

لخَيسٍ يوا نكُ بالم ‏.‏ فَقَال مهرِحاو منَهيفَاقْضِ ب يننموالْم يرما اي لجا مالْقَو فَقَال

تَقُوم هذْنالَّذِي بِا هبِال منْشُدُكدَا ااتَّئ رمع كَ ‐ فَقَالذَلل موهانُوا قَدَّمقَدْ ك منَّها َلا

السماء والارض اتَعلَمونَ انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ لا نُورث ما تَركنَا

تَقُوم هذْنالَّذِي بِا ها بِالمنْشُدُكا فَقَال لعاسِ وبالْع َلع لقْبا ‏.‏ ثُم مدَقَةٌ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعص

نَاهكا تَرم ثنُور ‏"‏ لا ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ رانِ الَمتَعا ضرالاو اءمالس

صدَقَةٌ ‏"‏ ‏.‏ قَالا نَعم ‏.‏ فَقَال عمر انَّ اله جل وعز كانَ خَص رسولَه صل اله عليه

وسلم بِخَاصة لَم يخَصص بِها احدًا غَيره قَال ‏(‏ ما افَاء اله علَ رسوله من اهل الْقُرى

فَللَّه وللرسولِ‏)‏ ما ادرِي هل قَرا الآيةَ الَّت قَبلَها ام لا ‏.‏ قَال فَقَسم رسول اله صل اله

قب َّتح مَونا دخَذَها لاو ملَيع ثَرتَاا اسم هاليرِ فَوالنَّض نب الوما مَنيعليه وسلم ب

قا بم لعجي ثُم نَةنَفَقَةَ س نْهخُذُ ماه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ رَف الذَا الْمه
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اسوةَ الْمالِ ‏.‏ ثُم قَال انْشُدُكم بِاله الَّذِي بِاذْنه تَقُوم السماء والارض اتَعلَمونَ ذَلكَ قَالُوا

ّا تُۇففَلَم ‏.‏ قَال منَع كَ قَالاانِ ذَللَمتَعا مالْقَو ا نَشَدَ بِهم ثْلا بِميلعا واسبنَشَدَ ع ‏.‏ ثُم منَع

رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ابو برٍ انَا ول رسولِ اله صل اله عليه وسلم

فَجِىتُما تَطْلُب ميراثَكَ من ابن اخيكَ ويطْلُب هذَا ميراث امراته من ابِيها فَقَال ابو برٍ

قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ما نُورث ما تَركنَا صدَقَةٌ ‏"‏ ‏.‏ فَرايتُماه كاذِبا آثما

لنَا وارٍ وو ببا ّتُۇف ثُم قلْحل دٌ تَابِعاشر ارب ادِقلَص نَّها لَمعي هالنًا وا خَائغَادِر

هالنًا وا خَائا غَادِرما آثاذِبك انتُميارٍ فَرب ِبا لوه عليه وسلم وال صل هولِ السر

يعما جنْتُماذَا وهو نْتا تَنجِى ا ثُميتُهلفَو قلْحل دٌ تَابِعاشر ارب ادِقلَص ّنا لَمعي

وامركما واحدٌ فَقُلْتُما ادفَعها الَينَا فَقُلْت انْ شىتُم دفَعتُها الَيما علَ انَّ علَيما عهدَ

اله انْ تَعملا فيها بِالَّذِي كانَ يعمل رسول اله صل اله عليه وسلم فَاخَذْتُماها بِذَلكَ

قَال اكذَلكَ قَالا نَعم ‏.‏ قَال ثُم جِىتُمان لاقْض بينَما ولا واله لا اقْض بينَما بِغَيرِ

ذَلكَ حتَّ تَقُوم الساعةُ فَانْ عجزتُما عنْها فَرداها الَ ‏.‏

বাংলা

৪৪২৫। আবদুাহ ইবনু মুহাদ ইবনু আসম যুবায়ী (রহঃ) ... যুহরী (রহঃ) থেক বিণত। মািলক ইবনু আউস

(রাঃ) তাঁেক হাদীস বণনা কেরেছন য, উমার ইবনু খাাব (রাঃ) আমােক ডেক পাঠােলন। বলা উেঠ গেল আিম

তাঁর িনকট এলাম। তখন আিম তােক তার বাসােন খােটর উপর বসা অবায় পলাম। তােত চাটাই ছাড়া আর

কান িবছানা িছলনা। িতিন চামড়ার একিট বািলেশর উপর হলান িদেয় িছেলন। তখন িতিন আমােক বলেলন, হ

মালু! (অথাৎ হ মািলক)। হঠাৎ তামার সদােয়র কেয়কিট পিরবােরর লাকজন আমার কােছ এেলা, আিম

তােদরেক িকছু দওয়ার মন কেরিছ। তুিম তা হণ কর এবং তােদর মেধ বন কের দাও।

আিম বললাম, আপিন যিদ এর িনেদশ আমােক বতীত অন কাউেক িদেতন, (তা হেল ভােলা হেতা)। তখন িতিন

বলেলন, হ মালু (অথাৎ হ মািলক), তুিম তা হণ কর। এমন সময় ইয়ারফা (রহঃ) তাঁর কােছ উপিত হেয়

বলল, হ আমীল মুিমনীন! আপনার সাােতর অেপায় আেছন উসমান, আবদুর রহমান ইবনু আউফ, যুবাইর

এবং সা’দ। তখন উমর (রাঃ) বলেলন, হাঁ তােদরেক আসেত দাও। তখন সকেলই েবশ করেলন। এরপর

পূনরায় ইয়ারফা আগমন করেলা এবং বলল, আাস এবং আলী (রাঃ) আপনার সাােতর অেপায় আেছন।

তখন িতিন বলেলন, হাঁ তােদরেকও আসেত দাও।

এরপর আাস (রাঃ) বলেলন, হ আমীল মু’িমনীন! আমার মেধ এবং এই িমথাবাদী, পাপী, তারক ও
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িবাসঘাতেকর মেধ মীমাংসা কের িদন। তখন লােকরা বলেলা, হাঁ- হ আমীল মু’িমনীন! তােদর মেধ

িবযয়িট িনি কের িদন এবং তােদর িনৃিত িদন। (মািলক ইবনু আউস (রাঃ) বলেলন, আমার ধারণা হল য,

তারা দু’জন অথাৎ আলী এবং আাস (রাঃ) তােদরেক পূবাে পািঠেয় িছেলন এ বাপারিটর জেনই, যন তাঁরা

উমর (রাঃ) ক বপারিট বুিঝেয় িনি কের দন।)

উমার (রাঃ) বলেলন, আপনারা একটু অেপা কন। আিম আপনােদর স মহান আাহর কসম িদেয় বলিছ,

যার আেদেশ আকাশ এবং পৃিথবী যথাােন অবিত। আপনােদর িক জানা নই য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ [আমরা (নবীগণ) কাউেক ওয়ািরস বািনেয় যাই না], আমরা যা রেখ যাই তা হেব সাদাকা।

তখন তারা বলেলন, হাঁ, আমরা তা জািন।

এবার িতিন আলী এবং আাস (রাঃ) এর িদেক লয কের বলেলন, আিম আপনােদর উভয়েক স মহান

আাহর কসম িদেয় বলিছ, যার িনেদেশ আকাশ এবং পৃিথবী যথাােন অবিহত। আপনারা িক অবগত নন য,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ [আমরা (নবী (সদায়) কাউেক উরািধকার কের যাই না।]

আমরা যা রেখ যাই, তা হেব সাদাকা। তখন তারা উভেয়ই বলেলন, হা। আমরা তা জািন।

তখন উমর (রাঃ) বলেলন, আাহ তা-আলা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িকছু বিশ দান

কেরেছন, যা িতিন বতীত অন কাউেক দান কেরনিন। িতিন বেলন, "আাহ তায়ালা জনপদবাসীর িনকট থেক

তার রাসূলেক যা দান কেরেছন- তা আাহ ও তার রাসূেলর জন িনিদ।" আমার জানা নই য, এ পিঠত

আয়ােতর পুেবও কান আয়াত পাঠ কেরিছেলন িকনা?

অতঃপর উমর (রাঃ) বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা তামােদরেক বনী নাযীর গা থেক

া সদ বন কের িদেয়েছন। আাহর শপথ! িতিন সদেক িনেজর জন সংরিত- কের যানিন। আর

িতিন এমনও কেরনিন য, িনেজ সদ িনেয়েছন এবং তামােদরেক তা দনিন। পিরেশেষ য সদ রইল তা

থেক আপন পিরবােরর এক বছেরর ভরণ পাষেণর খরচ রেখ অবিশ সদ বায়তুল মােল জমা দন।

এরপর উমর (রাঃ) বলেলনঃ, আপনােদরেক স মহান আাহর কসম কের বলিছ, যার িনেদেশ আকাশ ও পৃিথবী

যথাােন অবান। আপনারা িক স সব কথা অবগত আেছন। তখন তারা বেলন, হাঁ, আমরা তা জািন। এরপর

িতিন আাস এবং আলী (রাঃ) উভয়েক অনুপ শপথ দান করেলন, যপ িতিন ইিতপুেব আগত সদােয়র

লাকেদরেক দান কেরিছেলন। িতিন বলেলন, আপনারা উভয়ই িক এসব কথা জােনন? তখন তাঁরা বলেলন,

হাঁ।

অতঃপর উমর-(রাঃ) বলেলন, যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকাল হল তখন আবূ বকর

(রাঃ) বলেলন য, আিমই রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওয়ালী। আর আপনারা উভেয়ই

এেসিছেলন, আপিন আপনার ভািতজা থেক মীরাস দাবী করেত। আর ইিন এেসেছন, তার ী (ফােতমার) িপতা

থেক মীরাস হণ করেত। এরপর আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

(আমােদর নবীগেণর) সিেত কান িমরাস-বন নই। আমরা যা পিরতাগ কের যাই তা হেব সাদাকা।

আপনারা উভেয়ই তা তােক িমথাবাদী, অপরাধী, িবাসঘাতক এবং িখয়ানতকারী মেন করেছন। কৃতপে
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িনয়ই িতিন [আবু বাকর িসদীক (রাঃ)] সতবাদী, পূণবান, সতপথ দশক এবং সেতর অনুসারী িছেলন।

এরপর আবূ বকর (রাঃ) ইেকাল করেলন। তখন আিম ওয়ালী হলাম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর এবং আবূ বকর (রাঃ) এর ওয়ালী হলাম। সুতরাং আপনারা উভেয়ই আমােকও তার মত িমথাবাদী, পাপী,

িবাসঘাতক এবং খয়ানতকারী মেন করেছন। আাহ অবগত আেছন য, িনয়ই আিম সতবাদী, পূণবান,

সতপেথর অনুসারী এবং সেতর অনুসারী। আিম স সেদরও অলী বা অিভভাবক। অতঃপর আপিন এবং ইিন

এেসেছন। আপনারা উভেয়ই এক িছেলন এবং আপনােদর দাবীও এক িছল। সুতরাং আপনারা বলেছন য, এসব

আমােদর কােছ িদেয় িদন।

আিম বিল-যিদ আপনারা চান, তেব আিম তা আপনােদরেক িদেয় দব এই শেত য, আপনারা এই সদ ারা

স কাজ করেবন, যা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম করেতন। অতএব, আপনারা এ শেত আমার িনকট

থেক তা ’হণ করেলন। এরপর উমর (রাঃ) বলেলন, আমার কথা িক যথাথ? তখন উভেয়ই বলেলন, হাঁ। উমর

(রাঃ) বলেলন, তারপরও আপনারা দু’জন আমার কােছ এেসেছন, আপনােদর মােঝ (সেদর) মীমাংসা কের

দয়ার জন। আাহর কসম। আিম আপনােদর উভেয়র মােঝ এ বতীত আর কান মীমাংসা করেত পারেবা না

িকয়ামত পয। আর যিদ আপনারা এেত অপারগ হন, তেব তা আপনারা আমার কােছ ফরৎ িদন।

English

It is reported by Zuhri that this tradition was narrated to him by Malik b. Aus
who said:
Umar b. al-Khattab sent for me and I came to him when the day had
advanced. I found him in his house sitting on his bare bed-stead, reclining on
a leather pillow. He said (to me): Malik, some people of your tribe have
hastened to me (with a request for help). I have ordered a little money for
them. Take it and distribute it among them. I said: I wish you had ordered
somebody else to do this job. He said: Malik, take it (and do what you have
been told). At this moment (his man-servant) Yarfa' came in and said:
Commander of the Faithful, what do you say about Uthman, Abd al-Rabman
b. 'Auf, Zubair and Sa'd (who have come to seek an audience with you)? He
said: Yes, and permitted them. so they entered. Then he (Yarfa') came again
and said: What do you say about 'Ali and Abbas (who are present at the
door)? He said: Yes, and permitted them to enter. Abbas said: Commander
of the Faithful, decide (the dispute) between me and this sinful, treacherous,
dishonest liar. The people (who were present) also said: Yes. Commander of
the Faithful, do decide (the dispute) and have mercy on them. Malik b. Aus
said: I could well imagine that they had sent them in advance for this
purpose (by 'Ali and Abbas). 'Umar said: Wait and be patient. I adjure you by
Allah by Whose order the heavens and the earth are sustained, don't you
know that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:" We (prophets) do not have any
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heirs; what we leave behind is (to be given in) charity"? They said: Yes. Then
he turned to Abbas and 'Ali and said: I adjure you both by Allah by Whose
order the heavens and earth are sustained, don't you know that the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:" We do not have any heirs; what we leave
behind is (to be given in) charity"? They (too) said: Yes. (Then) Umar said:
Allah, the Glorious and Exalted, had done to His Messenger (صلى الله عليه وسلم) a special
favour that He has not done to anyone else except him. He quoted the
Qur'anic verse:" What Allah has bestowed upon His Apostle from (the
properties) of the people of township is for Allah and His Messenger". The
narrator said: I do not know whether he also recited the previous verse or
not. Umar continued: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) distrbuted among you the
properties abandoned by Banu Nadir. By Allah, he never preferred himself
over you and never appropriated anything to your exclusion. (After a fair
distribution in this way) this property was left over. The Messenger of Allah
would meet from its income his annual expenditure, and what remained (صلى الله عليه وسلم)
would be deposited in the Bait-ul-Mal. (Continuing further) he said: I adjure
you by Allah by Whose order the heavens and the earth are sustained. Do
you know this? They said: Yes. Then he adjured Abbas and 'All as he had
adjured the other persons and asked: Do you both know this? They said: Yes.
He said: When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) passed away, Abu Bakr said:" I
am the successor of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)." Both of you came to
demand your shares from the property (left behind by the Messenger of
Allah). (Referring to Hadrat 'Abbas), he said: You demanded your share from
the property of your nephew, and he (referring to 'Ali) demanded a share on
behalf of his wife from the property of her father. Abu Bakr (Allah be pleased
with him) said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had said:" We do not have any
heirs; what we leave behind is (to be given in) charity." So both of you
thought him to be a liar, sinful, treacherous and dishonest. And Allah knows
that he was true, virtuous, well-guided and a follower of truth. When Abu
Bakr passed away and (I have become) the successor of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) and Abu Bakr (Allah be pleased with him), you thought me to be a
liar, sinful, treacherous and dishonest. And Allah knows that I am true,
virtuous, well-guided and a follower of truth. I became the guardian of this
property. Then you as well as he came to me. Both of you have come and
your purpose is identical. You said: Entrust the property to us. I said: If you
wish that I should entrust it to you, it will be on the condition that both of
you will undertake to abide by a pledge made with Allah that you will use it
in the same way as the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used it. So both of you got it.
He said: Wasn't it like this? They said: Yes. He said: Then you have (again)
come to me with the request that I should adjudge between you. No, by
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Allah. I will not give any other judgment except this until the arrival of the
Doomsday. If you are unable to hold the property on this condition, return it
to me.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবনু িশহাব আয-যুহরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14036

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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